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"I/A" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja / Padome 

Temats: Priekšlikums – PADOMES LĒMUMS par nostāju, kas Eiropas Savienības 
vārdā jāieņem Apvienotajā komitejā, kura izveidota ar Eiropas un 
Vidusjūras reģiona valstu aviācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un 
tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Izraēlas Valsts valdību, no otras 
puses 

 pieņemšana 
  

1. Minēto Padomes lēmuma priekšlikumu Komisija iesniedza 2020. gada 27. novembrī. 

2. Šis priekšlikums attiecas uz lēmumu, ar ko nosaka nostāju, kas Savienības vārdā jāieņem 

Apvienotajā komitejā, kura izveidota ar Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu aviācijas 

nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Izraēlas Valsts 

valdību, no otras puses 1, attiecībā uz Apvienotās komitejas reglamenta pieņemšanu. 

                                                 
1 OV L 208, 2.8.2013., 3. lpp. 
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3. Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu aviācijas nolīgums starp Eiropas Savienību un tās 

dalībvalstīm, no vienas puses, un Izraēlas Valsts valdību, no otras puses, stājās spēkā 

2020. gada 2. augustā. Apvienotā komiteja, kas izveidota ar Eiropas un Vidusjūras reģiona 

valstu aviācijas nolīguma 22. pantu, ir atbildīga par nolīguma pārvaldību un nodrošina tā 

pareizu īstenošanu. 

4. Aviācijas jautājumu darba grupa Padomes lēmuma projektu 2 un tā pielikumu 3 izskatīja 

2020. gada 3. decembrī. 

5. Tekstus, par kuriem vienojās darba grupā, ir sagatavojis Padomes juristu lingvistu dienests 4. 

6. Tāpēc Pastāvīgo pārstāvju komiteja tiek aicināta apstiprināt darba grupas vienošanos un 

ierosināt Padomei kādā no nākamajām sanāksmēm kā darba kārtības "I/A" punktu pieņemt 

Padomes lēmumu kopā ar tā pielikumu, kā izklāstīts dokumentos 13482/20 un 13483/20. 

 

                                                 
2 Dok. 13462/20. 
3 Dok. 13462/20 ADD 1. 
4 Dok. 13482/20 + 13483/20. 
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